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El ejercicio físico es fundamental para 
mantener una óptima salud y prevenir 
enfermedades crónicas, según la 
Organización Mundial de la Salud (OMS). 
La OMS ha identificado la inactividad 
física como un factor de riesgo clave para 
diversas enfermedades no transmisibles 
a nivel global. Para contrarrestar este 
problema, se aconseja, a personas de 
entre 18 y 64 años realizar al menos 150 
minutos de actividad física de intensidad 
moderada a la semana, lo que puede 
ayudar a reducir el riesgo de padecer 
enfermedades cardiovasculares, diabetes 
tipo 2, obesidad y otras afecciones.

Physical exercise is fundamental 
for maintaining optimal health and 
preventing chronic diseases, according 
to the World Health Organization 
(WHO). The WHO has identified 
physical inactivity as a key risk 
factor for various noncommunicable 
diseases globally. To counteract this 
problem, individuals aged 18 to 64 
are advised to engage in at least 
150 minutes of moderate-intensity 
physical activity per week, which can 
help reduce the risk of cardiovascular 
diseases, type 2 diabetes, obesity, and 
other conditions.

The WHO also emphasizes the 
importance of diversifying physical 
activities to achieve optimal health 
benefits. It is recommended to combine 
aerobic exercises such as walking, 
running, or swimming with strength 
exercises such as calisthenics and 
weightlifting to improve endurance, 
flexibility, and muscular strength. 
Reducing sedentary time and 
promoting physical activity at all 
stages of life, from childhood to old 
age, is also suggested to promote 
an active and healthy lifestyle. This 
involves engaging in outdoor activities 
and integrating them into our daily 
routine. These practices not only 
promote physical health but also 
contribute to mental and overall well-
being.

At Industrias Agapito, we are leaders 
in the design and manufacture of 
sports equipment. Our approach goes 
beyond simply providing products; we 
offer a wide range of Sports Circuits 
designed to accommodate different 
ages and fitness levels. These circuits 
not only promote physical activity 
but also aim to educate and motivate 
individuals to incorporate exercise 
into their daily lives. In addition to our 
commitment to promoting physical 
activity, at Industrias Agapito, we also 

ESP ENG

La OMS subraya además la importancia 
de diversificar las actividades físicas 
para obtener beneficios óptimos para la 
salud. Se recomienda combinar ejercicios 
aeróbicos, como caminar, correr o 
nadar, con ejercicios de fuerza, como la 
calistenia y el levantamiento de pesas, 
para mejorar la resistencia, flexibilidad 
y fuerza muscular. También se sugiere 
reducir el tiempo de inactividad y 
fomentar la actividad física en todas las 
etapas de la vida, desde la infancia hasta 
la vejez, promoviendo un estilo de vida 
activo y saludable. Esto implica realizar 
actividades al aire libre e integrarlas en 
nuestra rutina diaria. Estas prácticas no 

solo promueven la salud física, sino que 
también contribuyen al bienestar mental 
y general. 

En Industrias Agapito, somos líderes en 
el diseño y fabricación de equipamiento 
deportivo. Nuestro enfoque va más 
allá de simplemente proporcionar 
productos; ofrecemos una amplia gama 
de Circuitos Deportivos diseñados para 
adaptarse a diferentes edades y niveles 
de condición física. Estos circuitos no 
solo promueven la actividad física, sino 
que también buscamos educar y motivar 
a las personas para que incorporen el 

ejercicio en su vida diaria. Además de 
nuestro compromiso con la promoción 
de la actividad física, en Industrias 
Agapito también nos destacamos por 
nuestro enfoque en la innovación y la 
sostenibilidad.

Nuestros productos están diseñados con 
materiales de alta calidad y tecnología 
avanzada, garantizando durabilidad 
y seguridad para los usuarios. Al 
mismo tiempo, adoptamos prácticas 
responsables con el medio ambiente, 
contribuyendo así a la conservación de 
los recursos naturales y la reducción del 
impacto ecológico.
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L’exercice physique est essentiel 
pour maintenir une santé optimale et 
prévenir les maladies chroniques, selon 
l’Organisation mondiale de la santé 
(OMS). L’OMS a identifié l’inactivité 
physique comme un facteur de risque 
clé pour diverses maladies non 
transmissibles à l’échelle mondiale. Pour 
contrer ce problème, il est conseillé aux 
personnes âgées de 18 à 64 ans de faire 
au moins 150 minutes d’activité physique 
d’intensité modérée par semaine, ce qui 
peut aider à réduire le risque de maladies 
cardiovasculaires, de diabète de type 2, 
d’obésité et d’autres affections.

L’OMS souligne également l’importance 
de diversifier les activités physiques pour 
obtenir des avantages optimaux pour la 
santé. Il est recommandé de combiner 
des exercices aérobiques tels que la 
marche, la course à pied ou la natation, 
avec des exercices de force comme 
la callisthénie et la musculation pour 
améliorer la résistance, la flexibilité et 
la force musculaire. Il est également 
suggéré de réduire le temps d’inactivité 
et de promouvoir l’activité physique à 
toutes les étapes de la vie, de l’enfance à 
la vieillesse, en encourageant un mode de 
vie actif et sain. Cela implique de pratiquer 
des activités en plein air, telles que la 
callisthénie et la musculation, en les 

FRA

Circuitos deportivos
Outdoor sport circuits

Circuits sportifs

stand out for our focus on innovation 
and sustainability.

Our products are designed with high-
quality materials and advanced 
technology, ensuring durability and 
safety for users. At the same time, we 
adopt environmentally responsible 
practices, thereby contributing to the 
conservation of natural resources and 
the reduction of ecological impact.

intégrant dans la routine quotidienne. Ces 
pratiques ne favorisent pas seulement 
la santé physique, mais contribuent 
également au bien-être mental et général.

Chez Industries Agapito, nous sommes 
leaders dans la conception et la 
fabrication d’équipements sportifs. 
Notre approche va au-delà de la simple 
fourniture de produits ; nous proposons 
une large gamme de circuits sportifs 
conçus pour s’adapter à différents âges 
et niveaux de condition physique. Ces 
circuits ne favorisent pas seulement 
l’activité physique, mais nous cherchons 
également à éduquer et à motiver 
les personnes à incorporer l’exercice 
dans leur vie quotidienne. En plus 
de notre engagement en faveur de 
la promotion de l’activité physique, 
chez Industries Agapito, nous nous 
distinguons également par notre focus 
sur l’innovation et la durabilité.

Nos produits sont conçus avec des 
matériaux de haute qualité et une 
technologie avancée, garantissant 
durabilité et sécurité pour les 
utilisateurs. Dans le même temps, nous 
adoptons des pratiques respectueuses 
de l’environnement, contribuant ainsi à la 
conservation des ressources naturelles 
et à la réduction de l’impact écologique.
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Con rutinas entrenamiento para distintos niveles
With street-workout routines for different levels

Avec des routines d’entraînement pour différents niveaux

Parques de Calistenia
Street-Workout Equipment

Parcs Street Workout

ESP ENG FRA

14+AÑOS • YEARS • A
NS

ALTA
HIGHT
HAUTE

PARQUES DE CALISTENIA
Calistreetnia es la gama de Circuitos 
de Calistenia o Street Workout de 
Industrias Agapito. De fabricación 
robusta y antivandálica, están 
diseñados para su instalación en la 
vía pública. Todos los aparatos de 
Calistenia están certificados bajo la 
Norma Europea de equipos fijos de 
entrenamiento físico instalados al 
aire libre EN16630:2015.

Los circuitos de Street Workout, que 
ganan popularidad día a día, ofrecen 
espacios de entrenamiento físico y 
mental, fomentando valores positivos y 
saludables entre los jóvenes deportistas.

Postes fabricados en acero galvanizado 
en caliente, de diámetro 110 mm y barras 
en acero galvanizado con pintura de 
poliéster termoendurecida. Superficies 
de apoyo y carteles con pictograma 
explicativo de uso en polietileno de 
alta densidad. Tornillería en acero 
inoxidable.

STREET-WORKOUT EQUIPMENT
Calistreetnia is Agapito Industries’s 
Calisthenics or Street Workout 
circuits range. They are robust and 
anti-vandalism manufactured and 
designed for their installations in public 
Parks. All Calisthenics equipment is 
certified under the European Standard  
for permanently installed outdoor 
fitness equipment EN16630:2015.

Street workout circuits, which are 
gaining popularity day by day, offer 
opportunities for physical and mental 
training, fostering positive and healthy 
values among young athletes.

110 mm diameter hot-dip galvanized 
steel posts, galvanized steel with 
thermoset polyester finish paint 
bars. Stepping surfaces and sings 
with explanatory pictograms 
in high density polyethylene. 
Stainless steel bolts and screws. 

PARCS STREET WORKOUT
Calistreetnia est la gamme de Circuits 
Calisthénics ou Street Workout 
d’Industries Agapito. De fabrication 
robuste et anti-vandalisme, ils sont 
conçus pour leur installation dans les 
parcs et jardins publics. Tous les agrès 
de Calisthénics sont certifiés par la 
Norme Européenne sur les modules 
fixes d’entraînement physique de 
plein air EN16630:2015.

Les circuits de Street Workout, dont la 
popularité croît jour après jour, permettent 
une formation physique et mentale et 
promeuvent des valeurs positives et 
saines chez les jeunes sportifs.

Poteaux de 110 mm de diamètre 
fabriqués en acier galvanisé à chaud, 
barres en acier galvanisé recouvert 
de peinture polyester thermodurcie. 
Surfaces d’appui et panneaux 
explicatifs avec pictogrammes en 
polyéthylène haute densité. Visserie en 
acier inoxidable.

Intensidad
Intensity
Intensité
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Parques de Calistenia / Street-Workout Equipment / Parcs Street Workout

900mm 1200mm

Espaldera
Wall bars
Espalier

Barra de baile
Dancing bar

Barre de danse

Barra vertical
Flag pole. Vertical bar

Barre verticale
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Anillas
Steady rings

Anneaux

Barra paralela
Parallel bar

Barre parallèle

Barra paralela
Parallel bar

Barre parallèle

TRX
TRX
TRX

Barra en voladizo
Corbel bar 

Projection bar
Barre saillante

Zigzag 
Zigzag
Zigzag

Escalador, braquiador 
ascendente

Ascending brachiation
Brachiation ascendante

Barra fija h200-230
Straight bar h200-230

Barre fixe h200-230

Pesa Rusa
Kettlebell
Kettlebell

1,5m 

6/9/12kg S/ M / L

2m 
1,75m 

Barra fija extra larga 
Extra long straight bar 
Barre fixe extra large

Cuerda en Suspensión
Suspended Rope
Corde suspendue

Cuerda
Rope
Corde

Barra de cristos 
dominadas

Wide pull ups bar
Barre de tractions

longitud 
long 

longueur

altura
hight 

hauteur

altura
hight 

hauteur
longitud 

long 
longueur
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Barra de flexiones h600mm
Push up bar h600mm

Barre de flexions h600mm

Barra de flexiones h350mm
Push up bar h350mm

Barre de flexions h350mm

Barra de flexiones h900mm
Push up bar h900mm

Barre de flexions h900mm

R7414

R7412

R7416

QR Code

Cartel general
General sign

Panneau d’information générale

R7999

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS



Pág. 10
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Barras paralelas h1200mm
Parallel bars h1200mm
Barres parallèles h1200mm

Barras paralelas triple h1200mm
Triple parallel bars h1200mm
Barres parallèles triples h1200mm

Barras paralelas h350mm
Parallel bars h350mm
Barres parallèles h350mm

R7420

R7422

R7424

Barra de flexiones h1200mm
Push up bar h1200mm
Barre de flexions h1200mm

R7418

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS
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Valla de salto h600mm, 4 uds.
Hurdle h600mm, 4pcs.

Haie de saut h600mm, 4u.

R7432

R7430

Triple barra de flexiones h350-600 y 900 
Triple push up bar h350-600 and 900 

Triple barre de flexions h350-600 el 900 

Barras paralelas 2 a 2
2 on 2 parallel bars

Barres parallèles 2 a 2

R7426

Cuadrilátero
Quadrilateral dip

Quadrilatère

R7428

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS
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Juego bastones equilibrista
Handstand pole
Piquet d´équilibre

Punto de equilibrio
Balance jump point 
Point d’équilibre

R7438

R7440

Abdominales
Abdominal bench
Banc à abdominaux

R7442

Potro doble
Workout desk
Double poutre

R7436

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS
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Circuitos deportivos / Outdoor sport circuits / Circuits sportifs
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R7420D

R7421D

R7474D

Barras paralelas Inclinadas 600-1200
Inclined parallel bars H600-1200mm

Barres parallèles inclineés H600-1200mm

Barras paralelas  Inclinadas 900-1500
Inclined parallel bars  H900-1500mm

Barres parallèles inclineés  H900-1500mm

Braqueador inclusivo
Inclusive brachiation ladder

Échelle brachiation inclusive

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS

Conjunto street workout 3 postes en “l”
Street workout set 3 posts in “l”

Ensemble street workout 3 poteaux en “l”

R7472
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Circuitos deportivos / Outdoor sport circuits / Circuits sportifs
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R7499-02

Conjunto street workout 3 postes
Street workout set 3 posts
Ensemble street workout 3 poteaux

Conjunto street workout 4 postes
Street workout set 4 posts
Ensemble street workout 4 poteaux

Braqueador
Brachiation ladder
Brachiation

Conjunto street workout 4 postes
Street workout set 4 posts
Ensemble street workout 4 poteaux

R7473

R7474

R7499-01

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS
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R7475

R7476

Conjunto street workout 5 postes
Street workout set 5 posts

Ensemble street workout 5 poteaux

Conjunto street workout 5 pentagonal
Street workout set pentagonal 5 posts 

Ensemble street workout 
5 Poteaux en pentagone

R7477

Conjunto street workout 6 postes
Street workout set 6 posts

Ensemble street workout 6 poteaux

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS
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Parques de Calistenia / Street-Workout Equipment / Parcs Street Workout

Conjunto street workout 7 postes
Street workout set 7 posts
Ensemble street workout 7 poteaux

Conjunto street workout 10 postes
Street workout set 10  posts
Ensemble street workout 10  poteaux

Conjunto street workout 8 postes
Street workout set 8 posts
Ensemble street workout 8 poteaux

R7464

R7466

R7468

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS
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Circuitos deportivos / Outdoor sport circuits / Circuits sportifs
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R7478

R7479

R7480

Conjunto street workout 6 postes hexagonal
Street workout hexagonal set 6 posts

Ensemble street workout 
6 Poteaux en pentagone

Conjunto street workout 9 postes
Street workout set 9 posts

Ensemble street workout 9 poteaux

Conjunto street workout 10 postes
Street workout set 10 posts

Ensemble street workout 10 poteaux

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS
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Circuitos deportivos / Outdoor sport circuits / Circuits sportifs
Parques de Calistenia / Street-Workout Equipment / Parcs Street Workout

Conjunto street workout 12 postes
Street workout set 12 posts
Ensemble street workout 12 poteaux

Conjunto street workout 16 postes
Street workout set 16 posts
Ensemble street workout 
16 Poteaux

R7481

R7483

R7485

R7487

Conjunto street workout 15 postes
Street workout set 15 posts
Ensemble street workout 
15 Poteaux

Conjunto street workout 18 postes
Street workout set 18 posts
Ensemble street workout 
18 Poteaux

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS
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Parques de Calistenia / Street-Workout Equipment / Parcs Street Workout

Cuadrilátero cross training con 
pesas rusas y cuerdas de suspensión

Cross training box with kettleballs 
and suspension ropes

Cross training quadrilatéral avec 
kettleballs et cordes de suspension

Cross training en zigzag con 3 pesas rusas
Cross training zig zag with 3 kettleballs

Cross training en zigzag avec 3 kettleballs

R7491

R7492

R7493

R7494

Cross training en zigzag con 3 cuerdas de suspensión
Cross training zigzag with 3 suspension ropes

Cross training en zigzag avec 3 cordes de suspension

Doble cuadrilátero cross training con 
3 pesas rusas y 3 cuerdas de suspensión

Double cross training box with 
3 kettlebells and 3 suspension ropes

Double cross training quadrilatéral avec 
3 kettleballs et 3 cordes de suspension

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS
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SYDNEY  AREA

SEOUL  AREA

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS

ÁREA 
RECOMENDADA

RECOMMENDED AREA
SURFACE 

RECOMMANDÉE

SUPERFICIES AMORTIGUADORAS VÁLIDAS  
(Ver requisitos EN-16630:2015)

VALID SAFETY SURFACES  (See requirements EN-16630:2015) / SURFACES AMORTISSANTES VALABLES (Voir exigences EN-16630:2015)

Altura de caída máxima
Maximum free height of fall
Hauteur de chute libre max.

Arena-Grava (Espesor 300mm)
Sand-Gravel (Thickness 300mm)
Sable-Gravier (Épaisseur 300mm)

Suelo continuo de caucho
Wet pour

Sol coulé amortissant 

Baldosa R4400 (Espesor 45mm)
Safety tiles R4400 (Thickness 45mm)

Dalles R4400 (Épaisseur 45mm)

SYDNEY AREA 64 m2 1,35 m ✔ 25-50 mm ✔

SEOUL AREA 90 m2 1,45 m ✔ 25-55 mm ✘

ATLANTA AREA 144 m2 1,3 m ✔ 25-45 mm ✔

MONTREAL AREA 169 m2 1,7 m ✔ 25-65 mm ✘

ATHENS AREA 225 m2 2 m ✔ 25-80 mm ✘

CONJUNTOS CALISTENIA / STREET WORKOUT SETS
ENSEMBLES DE STREET WORKOUT
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Circuitos deportivos / Outdoor sport circuits / Circuits sportifs
Parques de Calistenia / Street-Workout Equipment / Parcs Street Workout

ATLANTA AREA

MONTREAL  ÁREA

ATHENS  AREA

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS
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SINGAPUR  AREA

NEW YORK  AREA

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS

ÁREA 
RECOMENDADA

RECOMMENDED AREA
SURFACE 

RECOMMANDÉE

SUPERFICIES AMORTIGUADORAS VÁLIDAS  
(Ver requisitos EN-16630:2015)

VALID SAFETY SURFACES  (See requirements EN-16630:2015) / SURFACES AMORTISSANTES VALABLES (Voir exigences EN-16630:2015)

Altura de caída máxima
Maximum free height of fall
Hauteur de chute libre max.

Arena-Grava (Espesor 300mm)
Sand-Gravel (Thickness 300mm)
Sable-Gravier (Épaisseur 300mm)

Suelo continuo de caucho
Wet pour

Sol coulé amortissant 

Baldosa R4400 (Espesor 45mm)
Safety tiles R4400 (Thickness 45mm)

Dalles R4400 (Épaisseur 45mm)

SINGAPUR AREA 94,5 m2 1,35 m ✔ 25-50 mm ✔

NEW YORK AREA 110 m2 1,4 m ✔ 25-50 mm ✔

TOKIO AREA 168 m2 2 m ✔ 25-80 mm ✘

SAO PAULO AREA 180 m2 2 m ✔ 25-80 mm ✘

LONDON AREA 201 m2 1,4 m ✔ 25-50 mm ✔

CONJUNTOS CALISTENIA / STREET WORKOUT SETS
ENSEMBLES DE STREET WORKOUT
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TOKIO AREA

SAO PAULO  AREA

LONDON  AREA

Circuitos deportivos / Outdoor sport circuits / Circuits sportifs
Parques de Calistenia / Street-Workout Equipment / Parcs Street Workout

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS
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El Parkour, una disciplina nacida en las 
calles, ofrece una experiencia única de 
entrenamiento y movimiento para sus 
practicantes, conocidos como Traceurs. 
Su origen arraigado en el entorno ur-
bano lo convierte en mucho más que 
un simple deporte; es una expresión de 
libertad y creatividad en movimiento. La 
esencia del parkour radica en su voca-
ción universal: todo lo que se necesita 
son unas zapatillas deportivas y la vo-
luntad de explorar el entorno de una 
manera única.

Parkour, a discipline born in the streets, 
offers a unique training and movement 
experience for its practitioners, known 
as Traceurs. Its urban-rooted origin 
makes it much more than just a sport; 
it’s an expression of freedom and crea-
tivity in motion. The essence of parkour 
lies in its universal appeal: all that’s ne-
eded are a pair of sneakers and the will 
to explore the environment in a unique 
way.

Parkour not only strengthens the body 
but also nurtures the mind and spi-
rit. By developing physical skills such 
as strength, flexibility, coordination, 
and balance, practitioners also culti-
vate self-confidence and the ability 
to overcome obstacles, both physical 
and mental. This discipline promotes a 
problem-solving mentality and creati-
vity when facing the challenges of the 
urban environment.

The different elements and techni-
ques that compose parkour offer a 
wide range of possibilities for practice 
and training. From precise jumps and 
fluid climbs to swinging movements 
and acrobatic spins, each technique 
challenges the Traceur to explore and 
master their environment in a uni-
que way. Walls, platforms, bars, and 
other parkour elements become tools 
for physical expression and personal 
growth.

In addition to its physical and technical be-
nefits, parkour fosters a united and sup-
portive community of practitioners of all 
ages and abilities. Through the exchange 
of knowledge, mutual support, and ce-
lebration of each individual’s progress, 
parkour becomes a social movement of 
integration and personal growth.

Industrias Agapito has developed a 
range of Parkour equipment for non-
competitive training in fluid and free 

PARKOURPARKOUR

El parkour no solo fortalece el cuerpo, 
sino que también nutre la mente y el es-
píritu. Al desarrollar habilidades físicas 
como la fuerza, la flexibilidad, la coor-
dinación y el equilibrio, los practicantes 
también cultivan la confianza en sí mis-
mos y la capacidad de superar obstácu-
los, tanto físicos como mentales. Esta 
disciplina promueve una mentalidad de 
resolución de problemas y creatividad 
al enfrentarse a los desafíos del entor-
no urbano.

Los diferentes elementos y técnicas 
que componen el parkour ofrecen una 
amplia gama de posibilidades para la 

práctica y el entrenamiento. Desde sal-
tos precisos y escaladas fluidas hasta 
movimientos de balanceo y giros acro-
báticos, cada técnica desafía al Traceur 
a explorar y dominar su entorno de 
manera única. Los muros, plataformas, 
barras y otros elementos del parkour se 
convierten en herramientas para la ex-
presión física y la superación personal.

Además de sus beneficios físicos y téc-
nicos, el parkour fomenta una comuni-
dad unida y solidaria de practicantes de 
todas las edades y habilidades. A través 
del intercambio de conocimientos, el 
apoyo mutuo y la celebración del pro-
greso de cada individuo, el parkour se 
convierte en un movimiento social de 
integración y crecimiento personal.

Industrias Agapito ha desarrollado una 
gama de Parkour para el entrenamien-
to no competitivo del desplazamiento 
fluido y libre, utilizando únicamente la 
habilidad del cuerpo, principalmente 
corriendo, saltando, trepando y efec-
tuando movimientos cuadrúpedos para 
desarrollar la capacidad motriz, coordi-
nación, orientación espacial y el equili-
brio del individuo.

Los conjuntos de Parkour son aptos para 
instalación en interior y exterior, ya sea 
supervisado o no y están compuestos 
por diferentes combinaciones de mu-
ros rectos, muros inclinados, muros con 
cara inclinada, plataformas, barras, etc.

Fabricados con estructura de acero gal-
vanizado de 4mm de espesor, paneles 
de polietileno revestido de caucho an-
tideslizante de 21mm de espesor, tubos 
de acero galvanizado de diferentes diá-
metros y espesores y tornillería de ace-
ro inoxidable.

Todos los elementos y conjuntos están 
certificados según normativa europea 
EN16899:2017.
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Le parkour, une discipline née dans les 
rues, offre une expérience d’entraînement 
et de mouvement unique à ses prati-
quants, connus sous le nom de Traceurs. 
Son origine urbaine le rend bien plus 
qu’un simple sport ; c’est une expression 
de liberté et de créativité en mouvement. 
L’essence du parkour réside dans son at-
trait universel : tout ce dont vous avez be-
soin, c’est d’une paire de baskets et de la 
volonté d’explorer l’environnement d’une 
manière unique.

Le parkour renforce non seulement le 
corps, mais nourrit également l’esprit. 
En développant des compétences phy-
siques telles que la force, la flexibilité, 
la coordination et l’équilibre, les prati-
quants cultivent également la confian-
ce en soi et la capacité à surmonter les 
obstacles, tant physiques que mentaux. 
Cette discipline favorise une mentalité 
de résolution de problèmes et de créa-
tivité face aux défis de l’environnement 
urbain.

Les différents éléments et techniques 
qui composent le parkour offrent une 
large gamme de possibilités pour la pra-
tique et l’entraînement. Des sauts précis 
et des montées fluides aux mouvements 
oscillants et aux pirouettes acrobati-
ques, chaque technique met au défi le 
Traceur d’explorer et de maîtriser son 
environnement de manière unique. Les 
murs, les plates-formes, les barres et 
les autres éléments du parkour devien-
nent des outils d’expression physique et 
de croissance personnelle.

En plus de ses avantages physiques et 
techniques, le parkour favorise une com-
munauté unie et solidaire de praticiens de 
tous âges et de toutes capacités. Grâce à 
l’échange de connaissances, au soutien 
mutuel et à la célébration des progrès 
de chaque individu, le parkour devient 
un mouvement social d’intégration et de 
croissance personnelle.

PARKOUR

movement, using only the body’s abi-
lity, primarily running, jumping, clim-
bing, and performing quadruped mo-
vements to develop the individual’s 
motor skills, coordination, spatial 
orientation, and balance.

The Parkour sets are suitable for insta-
llation indoors and outdoors, whether 
supervised or not, and are composed 
of different combinations of straight 
walls, inclined walls, walls with inclined 
faces, platforms, bars, etc. Manufactu-
red with a galvanized steel structure of 
4mm thickness, panels of polyethylene 
coated with non-slip rubber of 21mm 
thickness, galvanized steel tubes of di-
fferent diameters and thicknesses, and 
stainless steel fasteners. 

All elements and sets are certified 
according to European standard 
EN16899:2017.

Industrias Agapito a développé une 
gamme d’équipements de Parkour 
pour un entraînement non compétitif 
basé sur le mouvement fluide et libre, 
utilisant uniquement les capacités 
du corps, principalement la course, le 
saut, l’escalade et l’exécution de mou-
vements quadrupèdes pour développer 
les compétences motrices, la coordina-
tion, l’orientation spatiale et l’équilibre 
de l’individu.

Les ensembles de Parkour sont adaptés 
pour une installation en intérieur et en 
extérieur, qu’ils soient supervisés ou non, 
et sont composés de différentes combi-
naisons de murs droits, de murs incli-
nés, de murs avec des faces inclinées, 
de plates-formes, de barres, etc. Fabri-
qués avec une structure en acier galva-
nisé de 4mm d’épaisseur, des panneaux 
de polyéthylène revêtus de caoutchouc 
antidérapant de 21mm d’épaisseur, des 
tubes en acier galvanisé de différents 
diamètres et épaisseurs, ainsi que des 
fixations en acier inoxydable. 

Tous les éléments et ensembles sont 
certifiés conformes à la norme euro-
péenne EN16899:2017.

Intensidad
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Parque de mayores
Senior Playground

Parc d’activité physique pour Seniors

PARQUE DE MAYORES
El envejecimiento es un proceso fisiológico que 
afecta a todos los sitemas de nuestro organismo 
y entre ellos, al aparato locomotor. Por esta 
razón, todas las personas sanas, y más aún las 
personas mayores, deberían tener una adecuada 
actividad física general y deportiva, muy eficaz 
para mantener el bienestar.

Nuestros mayores constituyen un sector de la 
población creciente. Pasan gran parte del día 
en las calles, paseando o cuidando de sus nietos 
mientras los padres trabajan. Tienen mucho 
tiempo, y pocas posibilidades de ocio al aire libre, 
especialment gratuitas.

El Parque de Mayores es una propuesta de 
entretenimiento que contribuye a que los 
mayores lleven una vida saludable realizando 
ejercicio al aire libre mientras charlan o cuidan 
a los más pequeños.
Es un proyecto social que pretende mejorar su 
calidad de vida, y que, por su diseño modular, es 
una inversión al alcance de Administraciones 
Públicas y Centros Privados.

Se proponen unos aparatos muy eficaces, de 
bajo impacto para prevenir lesiones. Están 
diseñados para mantener y mejorar la amplitud 
particular de la mayoría de las articulaciones 
del cuerpo, la fuerza de las piernas, el equilibrio 
y la marcha. Esto, unido a su instalación al aire 
libre, permite, además de entretener, mejorar el 
bienestar físico, psíquico y social de la persona.

Los aparatos han sido desarrollados 
íntegramente por un médico rehabilitador y 
fisioterapeuta.

Todos los elementos están certificados en el 
cumplimiento de la Norma EN16630:2015, que 
establece los requisitos de seguridad y métodos 
de ensayo de los equipos fijos de entrenamiento 
físico instalados al aire libre.

Fabricado en polietileno de alta densidad, 
antigraffiti, libre de mantenimiento.

Mecanismos de acero inoxidable y polietileno.
Partes metálicas en acero de alta calidad (acero 
inoxidable, galvanizado, cataforesis, etc).

SENIOR PLAYGROUNDS
Aging is a physiological process that affects 
all systems of the body and among them the 
locomotor system. For this reason, all healthy 
people, and even more seniors, should do 
adequate physical activity and sport, which is 
very effective in maintaining wellness.

Our seniors are a growing segment of the 
population. They spend much of the day in the 
streets, walking or caring for grandchildren while 
parents work. They have plenty of time, and little 
chance of outdoor recreation, especially for free.

The Senior Playground is an entertainment 
proposal that helps seniors lead healthy lives 
by exercising outdoors while chatting or looking 
after children.

It is a project that aims at improving their quality 
of life and, thanks to its modular design, is an 
investment affordable to governments and
private centers.

We propose effective, low impact machines to 
avoid injury. They are designed to maintain and 
improve the range of motion of most joints in the 
body, leg strength, balance and walking position. 
This, together with its outdoor installation, as well 
as being fun, improves the physical, mental and 
social well being of the individual.

The units have been fully developed by a 
rehabilitation doctor and a physiotherapist.

All units are certified in compliance with European 
Standard EN16630:2015, which sets the safety 
requirements and test methods of permanently 
installed outdoor fitness equipment.

Stainless steel and polyethylene mechanisms 
High quality steel parts (stainless steel, galvaniced, 
cataphoresis, etc).

Manufactured with anti-graffiti, maintenance 
free HDPE.

PARC POUR SENIORS
Le vieillissement est un processus physiologique 
qui affecte tous les systèmes de notre organisme 
et en particulier l’appareil locomoteur. Pour cette 
raison,  toutes les personnes saines et à plus 
forte raison les seniors devraient avoir une activité 
physique générale et sportive adéquate, essentielle 
pour maintenir le bien-être.

Nos seniors constituent une frange de la population 
en constant accroissement. Ils passent une grande 
partie de la journée dehors, promenant ou prenant 
soin de leurs petits enfants pendant que leurs 
parents sont au travail. Ils disposent de beaucoup 
de temps et de peu de possibilités de loisirs à l’air 
libre, particulièrement gratuits.

Le Parc d’activité physique pour Seniors est 
une proposition de distraction qui contribue 
à ce que les seniors aient une vie salutaire en 
réalisant des exercices en plein air pendant qu’ils 
discutent ou prennent soin des plus petits.
C’est un projet social qui prétend améliorer leur 
qualité de vie et qui par sa conception modulaire 
représente un investissement à la portée des 
Administrations Publiques ou Centres privés.

Nous proposons des appareils efficaces et à 
faible impact, pour prévenir des blessures. Ils 
sont conçus pour maintenir et améliorer l’amplitude 
articulaire de la plupart des articulations du corps, 
de la force des jambes, de l’équilibre et de la 
marche. Ceci, allié à leur installation en plein air, 
permet en plus de la distraction une amélioration 
du bien-être physique, psychique et social de la 
personne.

Les appareils ont été developpés de manière 
intégrale par un médicin rééducateur et 
physiothérapeute.

Tous les articles ont été certifiées conformes à la 
norme européenne EN 16630: 2015, qui spécifie 
les exigences de sécurité et méthodes d’essai des 
modules fixes d’entraînement physique de plein 
air en accès libre.

Fabriqué en polyéthylène de haute densité, 
antigraffiti et sans entretien. Les mécanismes sont 
réalisés en acier inoxydable et polyéthylène. Les 
parties métalliques sont en acier de haute qualité 
(acier inoxydable, acier galvanisé, cataphorèse, etc).

ESP ENG FRA
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Cartel general
General Sign
Panneau d’information générale

Mampara con escalerilla de hombro y dedos
Shoulder and finger stairs station
Panneau avec petit escalier pour épaule et doigts

Módulo de espaldera
Back streching station
Module dorsal

R7999

R7110

R7120

Mampara adaptada con escalerilla de hombro y dedos 
Inclusive station with shoulder and finger stairs 
Panneau avec petit escalier pour épaule et
doigts. Accessible PMR

R7120D
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Mampara adaptada con laberintos
Inclusive station with labyrinths

Panneau avec labyrinthes. Accessible PMR

Mampara con rodillo giratorio
Turning roller station

Panneau avec rouleau rotatif

Mampara adaptada con rodillo giratorio
Inclusive station with turning roller

Panneau avec rouleau rotatif. Accessible PMR

R7122

R7122D

R7125

R7125D

Mampara con laberintos
Labyrinths station

Panneau avec labyrinthes
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Mampara con doble hélice
Double helix for wrist work station
Panneau avec double hélice

Mampara con giro de muñeca y ejercicio de puños
Wrist turning and fist work station
Panneau avec rotation du poignet
et exercice des poings

Mampara adaptada con doble hélice
Inclusive station with double helix for wrist work 
Panneau avec double hélice. Accessible PMR

R7142

R7142D

R7144

Mampara adaptada con giro de muñeca y ejercicio de puños
Inclusive station with wrist turning
and fist work
Panneau avec rotation du poignet et exercice 
des poings. Accessible PMR

R7144D
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Ruedas de brazos
Tai chi spinners

Roues pour les bras

Doble bicicleta de brazos adaptada
Inclusive station with 

double hand bike
Double bicyclette à bras. Accessible PMR

R7145

R7145D

R7155

R7160D

Mampara con rueda de hombro
Shoulder wheel station

Panneau avec roue d’ épaule

Mampara  adaptada con rueda de hombro
Inclusive station with shoulder wheel

Panneau avec roue d’épaule. Accessible PMR
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Pasarela con rampa y escaleras
Walkway with ramp and stairs
Passerelle avec rampe et escaliers

Paso de obstáculos móvil
Moving obstacle walkway
Passage d’obstacles mobiles

Paso de obstáculos
Obstacle walkway
Passage d’ obstacles

R7115

R7150

R7152

Sillón reciclado con circuito 1-7  psicomotriz
Armchair with 1-7 psychomotor circuit
Fauteuil avec circtuit 1-7 psychomoteur

R7126SR
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Sillón con bicicleta
Recumbent bike

Fauteuil avec pédale

R7127SR

R7131SR

R7134SR

R7136SR

Sillón reciclado con laberinto psicomotriz
Armchair with psychomotor labyrinth

Fauteuil avec labyrinthe psychomoteur

Sillón con plato de Böhler
Armchair with böhler’s ankle rotation platform

Fauteuil avec disque Böhler

Sillón  con tabla de Freeman
Armchair with Freeman’s board

Fauteuil avec planche de Freeman
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Banco con doble plato psicomotriz
Bench with double psychomotor discs
Banc avec double plateau psychomoteur

Banco con doble tabla de freeman
Bench with double freeman’s board
Banc avec double planche de freeman

Banco con doble plato de böhler
Bench with double böhler’s 
ankle rotation platforms
Banc avec double disque böhler

R7128

R7132

R7133

Banco doble con pedales
Double recumbent bike
Banc double avec pédales

R7135
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Banco de plástico reciclado con pedales
Recycled plastic bench with pedals

Banc en plastique recyclé avec pédales

R7136R

R7139

R7160

R7170

Banco con plato de Böhler y tabla Freeman
Bench with Böhler’s platform 

and Freeman’s board
Banc avec disque Böhler et planche Freeman

Banco con doble bicicleta de brazos
Bench with double hand bike

Banc avec double bicyclette à bras

Banco con pedales y 
Mentalcube I para Alzheimer

Bench with bike and Mentalcube I for Alzheimer
Banc avec pédale et Mentalcube I pour Alzheimer
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Banco con pedales y Mentalcube II 
para Alzheimer
Bench with bike and Mentalcube II for Alzheimer
Banc avec pédale et Mentalcube II pour Alzheimer

Asiento de equilibrio
Balance seat
Siège pour l’équilibre

Doble giro de cintura
Double waist turning station
Double rotation de la ceinture

R7174

R7130

R7164

R7173

Banco con doble 
Mentalcube para Alzheimer
Bench with double Mentalcube for Alzheimer
Banc avec double Mentalcube pour Alzheimer
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Autopasivo
Self passive

Autopassif

R7162

R7162D

R7165

Autopasivo adaptado
Inclusive station with self passive

Autopassif. Accessible PMR

Bicicleta de brazos
Arm bike

Bicyclette à bras

R7166

Rueda de hombro
Shoulder wheel

Roue d’épaule
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R7167

Escalera de hombro y dedos
Finger and shoulder ladder
Escalier pour épaule et doigts

R7168

Elevación de Brazos en Zigzag
Zigzag Arm Lift
Mouvement de Bras en Zigzag
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Medical test report available
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GIMNASIO EN LA CALLE
El ejercicio físico sistemático mejora la salud y con-
tribuye decisivamente a la longevidad, actuando en 
la mayoría de los sistemas de nuestro organismo.

Desde Industrias Agapito, proponemos el Gimnasio 
en la Calle porque es la forma ideal de hacer ejer-
cicio al aire libre y porque con nuestros aparatos 
se realizan ejercicios que mejoran la flexibili-
dad, el equilibrio, la capacidad respiratoria y 
la resistencia.

Se trata de aparatos de gran robustez, prepa-
rados contra el vandalismo y la intemperie, 
fabricados con acero galvanizado con pintura de 
poliéster termoendurecida, paneles de polietileno 
de alta densidad anti-grafitti, con revestimiento de 
caucho antideslizante en piezas de apoyo. 

Todos los elementos son de fabricación propia, 
con un diseño vanguardis ta e innovador, y un 
mecanismo patentado totalmente oculto en 
cajón cerrado bajo asiento que elimina todos los 
puntos de atrapamiento.

Los aparatos han sido desarrollados con la colabora-
ción de un médico rehabilitador y están certificados 
en el cumplimiento de la Norma EN16630:2015, 
que establece los requisitos de seguridad y mé-
todos de ensayo de los equipos fijos de entrena-
miento físico instalados al aire libre.

OUTDOOR GYM
Systematic physical exercise improves health and 
contributes decisively to longevity, acting on most 
of our body systems.

We propose the Outdoor Gym because it is the 
ideal way of exercising outdoors and because 
with our equipment you can perform exercises 
that improve flexibility, balance, respiratory 
capacity and resistance.

The equipment is robustly built and prepared 
against vandalism and to endure outdoor 
conditions.

Manufactured with thermo-hardened painted 
galvanized steel, anti-grafitti HDPE panels, and anti 
slippery rubber covered HDPE body support parts. 
All the elements are manufactured by Industrias 
Agapito, with an innovative design, and a patented 
mechanism hidden under the seat to eliminate all 
entrapment risks.

All stations have been developed by a rehabilitation 
physician and are certified in compliance with 
European Standard EN16630:2015, which sets 
the safety requirements and test methods 
of permanently installed outdoor fitness 
equipment.

GYM EN PLEIN AIR
L’activité physique quotidienne améliore la santé 
et contribue de manière décisive à la longévité, en 
agissant sur la plupart des systèmes de notre corps.

Industrias Agapito propose Gym en plein air pour 
faire du sport à l´extérieur. Les appareils que nous 
proposons permettent de réaliser des exercices 
pour améliorer la flexibilité, l’équilibre, la 
capacité respiratoire et la résistance.

Ils sont produits dans des matériaux très 
robustes, résistants au vandalisme et aux 
intempéries. Ils sont réalisés en acier galvanisé et 
thermo-laqué, avec des panneaux en polyéthylène 
HPDE antigraffiti et pour les zones d´appui 
antidérapant.

Tous les éléments sont fabriqués par Industrias 
Agapito, avec un design moderne et innovant, un 
mécanisme breveté caché sous le siège pour 
éviter tout coincement.

Tous les appareils ont été développés par un 
médecin spécialisé en rééducation et ils sont 
certifiés conformes à la norme européenne 
EN 16630: 2015, qui spécifie les exigences de 
sécurité et méthodes d’essai des modules fixes 
d’entraînement physique de plein air en accès 
libre.

ESP ENG FRA

Gimnasio en la calle
Outdoor gym

Gym en plein air
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R7246

R7259 R7263

R7278 R7285

R7232

R7240

R7214R7226R7999

R7242R7236R7235

R7258 R7262 R7264

R7266 R7270 R7275R7272

R7210

CIRCUITOS DEPORTIVOS  / OUTDOOR SPORT CIRCUITS / CIRCUITS SPORTIFS

GIMNASIO EN LA CALLE / OUTDOOR GYM 
GYM EN PLEIN AIR
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Bicicleta Outdoor Spinning
Outdoor Spinning Bicycle

Outdoor Spinning Vélo

Andador en suspensión
Sky walker station

Marcheur suspendu

R7210

R7214

R7226

Andador elíptico
Elliptical cross-trainer

Marcheur elliptique

Cartel general
General sign

Panneau d’information générale

R7999

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS
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Giro de cintura
Waist turning station
Rotation de la ceinture

Step
Step
Step

R7236

R7240

Péndulo
Swinger station
Pied oscillant

Step and waist turning station
Step y giro de cintura
Step et rotation de la ceinture

R7232

R7235

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS
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Aparato de gemelos
Calf exercise machine

Appareil de musculation des mollets

R7242

Bicicleta
Bike

Bicyclette

R7246

R7258

R7259

Prensa de hombros
Shoulder press

Presse à épaules

Aparato de dorsales
Pulldown

Appareil à dorsaux

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS
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Press banca sentado
Seated chest press
Banc press assis

Plato de rotación de hombros
Tai chi spinners
Disque de rotation des épaules

R7264

R7266

Prensa de piernas
Leg press
Presse à jambes

Remo y dorsales
Rowing machine and lat pull station
Rameur et musculation du dos

R7262

R7263

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS
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Banco de abdominales
Sit up bench

Banc à abdominaux

R7270

Torre 10 ejercicios
10 exercise station

Station 10 exercices

R7272

R7275

R7278

Aparato de extensión lumbar
Lower back bench

Appareil d’extension lombaire

Plato de equilibrio
Balancing squats

Flexion sur jambes

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS
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Flexo-extensión de piernas
Leg curl and extension station
Flexo-extension des jambes

R7285

14+AÑOS • YEARS • A
NS
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CIRCUITO NINJA

Descubre la emoción de desafiar tus límites 
con los Circuitos Ninja, también conocidos 
como Obstacle Course Race (OCR).

Nos apasiona ofrecerte la experiencia 
más emocionante y desafiante en el 
mundo del OCR. Nuestros Circuitos Ninja 
están diseñados con la máxima calidad 
y atención al detalle para brindarte una 
aventura inigualable.

Imagina enfrentarte a una serie de 
obstáculos que pondrán a prueba 
tu fuerza, resistencia, agilidad y 
habilidades mentales. Desde paredes 
de escalada hasta cuerdas colgantes, 
pasando por barras de equilibrio y más, 
cada elemento de nuestros circuitos 
ha sido cuidadosamente diseñado para 
desafiar y motivarte a superar tus límites.

Ya sea que estés entrenando para una 
competición de OCR o simplemente 
buscando una forma divert ida y 
emocionante de mantenerte en forma, 
nuestros Circuitos Ninja son la opción 
perfecta. Construidos con materiales 
duraderos y resistentes, como el acero 
galvanizado y polietileno de alta 
densidad antideslizante, garantizamos 
una experiencia segura y desafiante para 
todos los niveles de habilidad.

¿Listo para llevar tus habilidades al 
siguiente nivel? ¡Únete a la revolución 
de los Circuitos Ninja y mejora tus 
capacidades físicas de la forma más 
divertida!

NINJA CIRCUIT

Discover the thrill of pushing your limits 
with Ninja Circuits, also known as Obstacle 
Course Races (OCR).

We’re passionate about providing you 
with the most thrilling and challenging 
experience in the world of OCR. Our Ninja 
Circuits are designed with the utmost 
quality and attention to detail to offer you 
an unparalleled adventure.

Imagine facing a series of obstacles that 
will test your strength, endurance, agility, 
and mental skills. From climbing walls 
to hanging ropes, balancing bars, and 
more, each element of our circuits has 
been carefully designed to challenge and 
motivate you to surpass your limits.

Whether you’re training for an OCR 
competition or simply seeking a fun and 
exciting way to stay fit, our Ninja Circuits are 
the perfect choice. Built with durable and 
resilient materials such as galvanized steel 
and high-density, non-slip polyethylene, 
we guarantee a safe and challenging 
experience for all skill levels.

Ready to take your skills to the next level? 
Join the Ninja Circuits revolution and 
enhance your physical abilities in the most 
enjoyable way possible!

CIRCUIT NINJA

Découvrez le frisson de défier vos limites 
avec les Circuits Ninja, également connus 
sous le nom de courses d’obstacles (OCR).

Nous sommes passionnés par l’idée de 
vous offrir l’expérience la plus passionnante 
et stimulante dans le monde de l’OCR. Nos 
Circuits Ninja sont conçus avec la plus 
grande qualité et une attention particulière 
aux détails pour vous offrir une aventure 
incomparable.

Imaginez-vous face à une série 
d’obstacles qui mettront à l’épreuve 
votre force, votre endurance, votre agilité 
et vos compétences mentales. Des murs 
d’escalade aux cordes suspendues, poutres 
d’équilibre et plus encore, chaque élément 
de nos circuits a été soigneusement conçu 
pour vous défier et vous motiver à dépasser 
vos limites.

Que ce soit un entrainement pour une 
compétition d’OCR ou simplement un 
moyen amusant et excitant de rester en 
forme, nos Circuits Ninja sont le choix 
parfait. Construits avec des matériaux 
durables et robustes tels que l’acier 
galvanisé et le polyéthylène haute 
densité antidérapant, nous garantissons 
une expérience sûre et stimulante pour 
tous les niveaux de compétence.

Prêt à pousser vos compétences au niveau 
supérieur ? Rejoignez la révolution des 
Circuits Ninja et améliorez vos capacités 
physiques de la manière la plus amusante 
possible!

ESP ENG FRA

Circuito Ninja
Ninja Circuit
Circuit Ninja
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R7611 R7612 R7615 R7616

R7622

R7623

R7605
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R7617 R7620 R7621

R7602
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Puntos de Equilibrio Inclinados
Inclined Balance Points

Points d’équilibre Inclinés

Puntos de Equilibrio 
Alineados Elevados

High Aligned Equilibrium Points
Points d’équilibre 

Alignés En Hauteur

R7602

R7604

R7605

Puntos de Equilibrio 
Laterales Elevados

High Lateral Balance Points
Points d’équilibre Latéraux Élevés

Cartel general
General sign

Panneau d’information générale

R7999

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS
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Balancín
See-Saw
La Balançoire

R7609

Mix de Pasarelas de Equilibrio
Mix of Balancing Walkways
Combinaison de Passerelles 
d’équilibre

Pasarela de Peldaños Colgantes
Hanging Step Footbridge
Passerelle Suspendue Avec Ma

R7606

R7607

Red Horizontal
Horizontal Net
Réseau Horizontal

R7610

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
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14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
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Rueda Voltereta
Somersault Wheel

Roue de Saut

R7611

R7612

Slalom
Slalom
Slalom

Barras Avance con Fondos
Advance Bars with Funds

Barres d’avance 
Avec des Fonds

R7615

Braquiador y Rocódromo
Brachiator and 
Climbing Climb

Brachiateur 

R7616

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
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Vallas de Salto Alternadas 
Alternating Jump Hurdles 
Haies a Sauts Alternes

R7621

Braquiador Giratorio
Rotating Brachiator
Brachiateur Rotatif

Plataformas de 
Salto Inclinadas
Inclined Jumping Platforms
Plates-Formes de 
Saut Inclinées

R7617

R7620

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS
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Salto de Potro
Colt Jump
Foal Jump

Rampa Doble
Double Ramp

Double Rampe

R7623

R7625

Salto de Altura
High Jump

Saut en Hauteur

R7622

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS



Pág. 66

Circuitos deportivos / Outdoor sport circuits / Circuits sportifs
Circuito Ninja / Ninja Circuit / Circuit Ninja

Asalto al Castillo
Assault on the Castle
Assaut sur le Château

R7628

Red Vertical
Vertical Net
Réseau Vertical

Entremuros
Between-Walls
Entre les Murs

R7626

R7627

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS
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Circuito Nforma
Nforma Circuit
Circuit Nforme
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CIRCUITO N-FORMA
Circuito compacto, muy completo, en 
dos configuraciones, hexagonal y zig-
zag.

Materiales específicos para su 
instalación en playas y otros entornos 
agresivos, y por supuesto en cualquier 
otro emplazamiento.

Fabricado íntegramente en acero 
inoxidable AISI316 y polietileno de 
alta densidad, antigraffiti, libre de 
mantenimiento. 

Avalado por médico rehabilitador y 
fisioterapeuta colegiados.

Todos los elementos están certificados 
en el cumplimiento de la Norma 
EN16630:2015, que establece los 
requisitos de seguridad y métodos 
de ensayo de los equipos fijos de 
entrenamiento físico instalados al aire 
libre.

N-FORMA CIRCUIT
A very complete compact circuit, with 
two different configurations: hexagonal 
and zig-zag.

Specific materials to be installed 
directly on the beach or other 
aggressive environments and, of 
course, at any other place.

Entirely manufactured with AISI316 
stainless steel and anti-graffiti, 
maintenance free HDPE.

Backed by qualified rehabilitation 
physicians and physical therapists.

All units are certified in compliance with 
European Standard EN16630:2015, 
which sets the safety requirements and 
test methods of permanently installed 
outdoor fitness equipment.

CIRCUIT NFORME
Circuit compact, très complet, en deux 
combinaisons différentes: hexagonale 
et en zig-zag.

Utilisation de matériaux spécifiques 
pour être i nstallés directement sur 
des plages ou des environnements 
agressifs, et bien sûr, dans tout autre 
emplacement.

Fabriqué entièrement en acier inoxydable 
A ISI316 et polyéthylène de haute 
densité, antigraffiti et sans entretien.

Avalisé par des médecins rééducateurs 
et physiothérapeutes reconnus.

Tous les articles ont été certifiées 
conformes à la norme européenne 
EN16630: 2015, qui spécifie les 
exigences de sécurité et méthodes 
d’essai des modules fixes 
d’entraînement physique de plein air 
en accès libre.

Informe médico disponible
Medical test report available
Dossier d’essai médical disponible

Intensidad
Intensity
Intensité
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Circuito Nforma hexagonal
N-forma hexagonal circuit
Circuit Nforme hexagonal

R7301X

/17

/14

Nº usuarios
Users
Nombre 
d’utilisateurs

Nº usuarios
Users
Nombre 
d’utilisateurs

Apto para playas
Beach suitable
Apte pour installation 
sur des plages

Apto para playas
Beach suitable
Apte pour installation 
sur des plages

Circuito Nforma Zig-Zag
N-forma Zig-Zag
Circuit Nforme Zig-Zag

R7302X
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Elementos  
Individuales

Individual elements
Éléments individuels

R7301X 
R7302X

Bicicleta de brazos
Arm bike
Bicyclette à bras

Abdominales
Sit-ups
Banc à abdominaux

Puntos de equilibrio
Balance beam
Points d’équilibre

Flexiones verticales
Pull-ups
Barre à flexions verticale

Step y banco de estiramientos
Stretching bench and step
Step et banc d’étirement

Giro de muñeca
Wrist twister
Wrist twister

Rueda de hombro
Shoulder wheel
Roue d’épaule 

Hélice
Spiral
Hélice

Bicicleta
Bicycle
Bicyclette

Zig-zag de brazos
Arm zigzag board
Zig-zag de bras

Barra anilla sube y baja
Up and down ring bar
Barre-anneau monter et descendre

Barra anilla zigzag
Zigzag ring bar
Barre-anneau zigzag

Barra de salto lateral
Side jump bar
Double barre de saut latéral

Contractor y rotador de manos
Hand contractor and rotator
Contraction et rotation des mains

Escalera de hombro y dedos
Finger and shoulder ladder
Escalier pour épaule et doigts
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Pistas Multideporte
Multisport Courses
Terrain Multisports
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PISTAS MULTIDEPORTE
Las Pistas Multideporte son la solución 
perfecta para ubicar varios deportes en 
un espacio reducido.

Futbol y baloncesto son los deportes 
estándar siempre incluidos, y 
opcionalmente pueden equiparse 
para tenis, voleibol y hockey, así como 
césped artificial o pintado de líneas

Certificadas bajo la Norma EN 15312, 
están fabricadas en materiales de 
altísima calidad que las dotan de gran 
resistencia y un mínimo mantenimiento: 
polietileno de alta densidad bicolor, 
con posibilidad de realizar grabados 
personalizados, y estructura de acero 
galvanizado en caliente. Atenuación 
acústica para golpes de balón.

MULTISPORT COURSES
Multisport Courses MUGAs are the 
perfect solution to practice several 
sports on a reduced area.

Soccer and basketball are standard, 
tennis, volleyball and hockey can be 
optionally added, as well as artificial 
grass or line painting.

Certified under EN 15312 Standard, 
MUGAs are manufactured with the 
highest quality materials: hot-deep 
galvanized steel and bi-colored high 
density polyethylene, that allows 
personalized engravings. Accoustic 
attenuation against ball hits.

TERRAIN MULTISPORTS
Le terrain multisports représente la 
solution idéale pour pratiquer plusieurs 
sports sur une surface réduite.

Le football et le basket sont les 
sports inclus dans la version standard 
du terrain multisports, que peut 
éventuellement être équipé pour le 
tennis, le volley-ball et de hockey, ainsi 
que le gazon artificiel.

Certifiés conforme à la norme EN 15312, 
les multisports sont fabriqués avec 
des matériaux de haute qualité qui 
leur procurent une résistance élevée et 
une faible maintenance: polyéthylène 
haute densité bicolore, qui permet la 
réalisation de gravures personnalisées, 
et structure en acier galvanisé à chaud.

Acero galvanizado
Galvanized steel
Acier galvanisé
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R6400H / R6402H / R6404H R6400 / R6402 / R6404

Pista Multideporte 
Multisport Ground  
Terrain Multisports

Agility 
Ladder

R6414

R6400: 40,74 x 21,50m
R6400H: 40,74 x 22,22m

R6404: 23,24 x 11,50m
R6404H: 23,24 x 12,22m

R6402: 30,74 x 16,51m
R6402H: 30,74 x 17,23m

Circuitos deportivos / Outdoor sport circuits / Circuits sportifs
Pistas Multideporte / Multisport Courses / Terrain Multisports
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Streetball 
Futsal

R6410

R6406

R6412

Streetball 
Game

Frontal con Portería y Canasta
Front wall with Basket and Football Goals

Fronton avec but de Football et Panier de Basket

Circuitos deportivos / Outdoor sport circuits / Circuits sportifs
Pistas Multideporte / Multisport Courses / Terrain Multisports



Pág. 76



Pág. 77

Circuito Vita
Vita Circuit
Circuit Vita
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CIRCUITO VITA
Circuito clásico de entrenamiento.
Materiales y estética para entornos 
naturales.

Fabricado en Pino Rojo del Norte con 
tratamiento en autoclave nivel P4 y 
protector lásur a poro abierto. Barras 
y anclajes en acero galvanizado. 
Acabados de gran calidad.

Certificado bajo Norma EN16630:2015.

VITA CIRCUIT
Classic outdoor workout circuit mate-
rials and esthetics appropiated for na-
tural areas. 

Northern red pine, vacuum pressure 
treated wood, class P4, with open pore 
portection. Galvanized bars and fixings. 
High quality finish. 

Certified under EN16630:2015 standard. 

CIRCUIT VITA
Cicuit classique d’entraînement en plein 
air, matériaux et esthetiques ideaux 
pour des environnements naturels. 

Les appareils sont fabriqués en Pin 
Rouge du Nord traité autoclave clase 4 
et finition lasure à pores ouverts. Barres 
et ancrajes galvanisés. 

Certifié sous la norme EN16630:2015.

Intensidad
Intensity
Intensité
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R7000 R7010 R7013

R7027 R7030 R7035 R7040

R7045 R7050 R7055 R7060

R7065 R7070 R7075 R7076

R7015 R7020 R7025 R7026

R7438

CIRCUITOS DEPORTIVOS  / OUTDOOR SPORT CIRCUITS / CIRCUITS SPORTIFS

CIRCUITO VITA / VITA CIRCUIT / CIRCUIT VITA



Pág. 79

Circuitos deportivos / Outdoor sport circuits / Circuits sportifs
Circuito Vita / Vita Circuit / Circuit Vita

R7000

R7010

R7013

Cartel general
General Sign

Panneau d’information 
générale

Barra de equilibrio
Balance beam

Barre d’équilibre

Bancada de lumbares
Lower back benck
Banc à lombaires

R7438

Punto de equilibrio
Balance jump point 

Point d’équilibre

Barras paralelas
Parallel bars

Barres parallèles

R7015
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Valla de salto
Hurdel
Saut d’obstacles

Bancada de abdominales
Sit up bench
Banc à abdominaux

R7020

R7025

Potro de salto
Vaulting horse
Cheval d’arceau

R7026

R7027

R7030

Salto de toque
Touch Jump
Sauter toucher à 
plusieurs hauteurs

Pared vertical 
Vertical wall
Paroi verticale
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Valla de salto lateral
Lateral jump hurdle

Saut d’obstacle latéral

Escalador
Climber

Escalade

R7035

R7040

Escalera inclinada
Leaning ladder
Escalier incliné

Pared vertical con cuerda
Vertical wall with rope

Paroi verticale avec corde

R7045

R7050

Espaldera
Wall bars

Espalier

R7055
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Barras de salto horizontal
Horizontal jump bars
Barres de saut horizontal

R7060

Barra flexiones verticales
Pull up double bar
Barres à flexions verticales

Banco de estiramientos
Strech bench
Banc d’exercices

R7065

R7070

R7075

R7076

Triple bancada de flexiones
Triple pull up bench
Triple banc à flexions

Banco de abdominales
Sit-up bench
Banc à abdominaux
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Pistas de Skate
Skate Parks
Skate Parks

ESP ENG FRA

14+AÑOS • YEARS • A
NS

PISTAS DE SKATE
Skaters, rollers, clicistas de BMX y scoo-
ters necesitan un lugar seguro donde 
practicar sin peligro, ni poner en peligro 
a otros, sus trucos y maniobras favoritas. 
Un espacio sin riesgos donde los jóvenes 
deportistas urbanos puedan interactuar 
mientras se ejercitan y canalizan sus 
energías en unas instalaciones adecua-
das. Los usuarios y sus familias pronto 
notarán los beneficios psicológicos, mo-
trices y físicos de poder disfrutar de una 
Pista de Skate pública al aire libre dentro 
de su localidad.

Nuestro sistema modular de Pistas de 
Skate para uso público, fabricado confor-
me a normativa EN 14974:2006+A12010, 
ofrece unas posibilidades infinitas de 
configuración. Desde pequeñas instala-
ciones hasta los Skate Parks más com-
pletos, nos adaptamos a su presupuesto 
para equipar una zona de Skate atracti-
va para skaters deportistas con patines, 
monopatín, scooter o bicicleta.

Industrias Agapito realiza su proyecto de 
skate llave en mano, incluyendo la ins-
talación y la obra civil necesaria. Nues-
tro equipo de profesionales le asesorará 
sobre la solución más adecuada para su 
presupuesto y zona.

SKATE PARK
Skateboarders, skaters, scooters and 
bmx riders need a safe place to practi-
ce safely their favorite tricks and figu-
res, without endangering others. A safe 
space where young urban athletes can 
interact by training and channeling their 
energy into appropriate facilities. Users 
and their families will soon notice the 
psychological and motor beneficits, as 
well as the positive effect on health of 
being able to enjoy an outdoor skatepark 
in their city.

Our modular skatepark system for public 
use is manufactured in accordance to EN 
14974: 2006 + A12010 and allow unlimi-
ted configurations.From small installa-
tions to the most complete Skateparks, 
we create attractive spaces for skate-
boarders, Rollers and BMX riders that 
match your budget.

Industrias Agapito prepares your skate-
park project including the required insta-
llation and civil works. Our professional 
team will advise you in order to adapt the 
best solution according to your budget 
and your region.

SKATE PARK
Skaters, patineurs, scooters et bmxeurs 
ont besoin d’un endroit sûr afin de pou-
voir pratiquer leurs tricks, figures et ma-
noeuvres favorites en toute sécurité, 
sans mettre en danger autrui. Un espace 
sûr où les jeunes sportifs urbains peu-
vent interagir en s’entraînant et cana-
liser leur énergie au sein d’installations 
appropriées. Les utilisateurs et leurs fa-
milles vont bientôt remarquer les effets 
bénéfiques psychologiques, moteurs et 
physiques du fait de pouvoir profiter d’un 
skatepark en plein air dans leur ville.

Notre système de skatepark modulaire 
pour usage public est fabriqué conformé-
ment à la norme EN 14974:2006+A12010 
et permet des possibilités infinies! Des 
petites installations jusqu’au Skatepark 
le plus complet, nous nous adaptons à 
votre budget afin d’équiper un espace 
attractif destiné aux skateurs, aux pa-
tineurs, aux utilisateurs de trotinette 
sportive ou scooters et aux bmxeurs.

Industrias Agapito prépare votre projet 
de skatepark clé en main en y incluant 
l’installation nécessaire et les travaux 
de génie civil. Notre équipe de pro-
fessionnels saura vous conseiller afin 
d’adopter la solution appropriée à votre 
budget et à votre région.
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SKATE PARK
15,65 x 7, 5 x 1 m

SKATE PARK
16,4 x 8,88 x 1,2 m

SKATE PARK
18,5 x 10,4 x 1,5 m

R6520

R6522

R6524

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS
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SKATE PARK
19,38 x 14,77 x 1,5 m

SKATE PARK
18,72 x 11,75 x 2 m

SKATE PARK
19,29 x 14,5 x 2 m

R6526

R6528

R6530

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS
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SKATE PARK
17,88 x 15,58 x 1,5 m

SKATE PARK
26,56 x 16,5 x 1,5 m

SKATE PARK
22,23 x 18 x 3,5 m

R6532

R6534

R6536

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS
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SKATE PARK
26,1 x 18,29 x 1,8 m

SKATE PARK
28,58 x 18 x 2 m

SKATE PARK
28,02 x 19 x 3 m

R6538

R6540

R6542

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS
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HALFPIPE
9,9 x 8,5 x 1 m

HALFPIPE
11,5 x 8,5 x 1,5 m

HALFPIPE
11,6 x 10 x 1,7 m 

R6544

R6546

R6548

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS

14+AÑOS • YEARS • A
NS
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Conforme a la Federación Canina Internacional.
In accordance to the Federation Cynologique Internationale.
Conformément aux norms de la Féderation Cynologique Internationale.

ESP ENG FRA

Circuito Agility
Agility Circuit
Circuit Agility

CIRCUITO AGILITY
El Agility es una competición canina 
abierta a todos los perros. Consiste en 
hacerles superar diferentes obstáculos 
con el fin de valorar y potenciar su inte-
ligencia y agilidad. Se trata de una ac-
tividad educativa y deportiva que favo-
rece su buena integración dentro de la 
sociedad. Esta disciplina implica una re-
lación armónica entre el perro y su guía, 
lo que redundará en la perfecta relación 
del equipo. El recorrido está compuesto 
por la mayor variedad posible de obstá-
culos cuya colocación sobre el terreno 
determina el grado de dificultad y velo-
cidad.

Industrias Agapito fabrica Circuitos 
Agility conformes al reglamento de la 
Federación Canina Internacional (Fédé-
ration Cynologique Internationale). Ap-
tos para categorías S, M y L, según los 
distintos elementos (ver documenta-
ción técnica de cada producto). Diseña-
dos y fabricados para su instalación en 
parques públicos en la intemperie, con 
materiales de máxima calidad como el 
acero galvanizado en caliente o el po-
lietileno de alta densidad. 

AGILITY CIRCUIT
Dog agility is a canine competition open 
to all dogs. It involves guiding them over 
various obstacles in order to improve 
and evaluate their intelligence and agili-
ty. It is an educational and sporting acti-
vity that improves the dog’s integration 
into society. The discipline demands a 
harmonious relationship between the 
dog and handler, which results in the 
perfect team relationship. The course 
consists of the widest possible range of 
obstacles, and their placement on the 
terrain determines the degree of diffi-
culty and speed.
 
Industrias Agapito manufactures Dog 
Agility Courses in accordance with the 
regulations of the International Canine 
Federation (Fédération Cynologique In-
ternationale). Suitable for categories S, 
M and L, according to the various com-
ponents (see technical documentation 
for each product). Designed and manu-
factured for outdoor installation in pu-
blic parks, and made with high-quality 
materials such as galvanized steel or 
high-density polyethylene.

CIRCUIT AGILITY
L’agilité est un concours canin ouvert à 
tous les chiens. Il consiste à surmon-
ter divers obstacles afin d’évaluer et 
d’améliorer leur intelligence et leur 
agilité. Il s’agit d’une activité éducative 
et sportive qui favorise la réussite de 
leur  intégration au sein de la socié-
té. Cette discipline implique une rela-
tion harmonieuse entre le chien et son 
maître, qui se traduira par une parfaite 
relation d’équipe. Le parcours est com-
posé de la plus grande variété possible 
d’obstacles dont le placement sur le te-
rrain détermine le degré de difficulté et 
la vitesse.

Industrias Agapito fabrique des circuits 
Agility conformes aux règlements de la 
Fédération Canine Internationale (Fé-
dération Cynologique Internationale). 
Convient aux catégories S, M et L, en 
fonction des différents éléments (voir 
la documentation technique de chaque 
produit). Conçu et fabriqué pour une 
installation dans les parcs publics en 
plein air, avec des matériaux de haute 
qualité tels que l’acier galvanisé à chaud 
ou le polyéthylène haute-densité.
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R9000 R9002 R3537 R9005

R9006 R9010

R9030 R9035 R9040

R9045 R9050 R3955R9055

R9011

R9015 R9020 R9025

CIRCUITOS DEPORTIVOS  / OUTDOOR SPORT CIRCUITS / CIRCUITS SPORTIFS

CIRCUITO AGILITY / AGILITY  CIRCUIT / CIRCUIT AGILITY 

R3262
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Apto para las categorías S (pequeño), M (mediano) y L (grande).
Suitable for S (small), M (medium) and L (large) categories.
Convient aux categories S (petit) , M (moyen)  et L (grand).

*

Regulable en altura
Adjustable height

Réglable en hauteur S, M, L *

R9000

R9002

R3537

R9005

Cartel Agility
Agility sign

Panneau Agility

Cartel grande Agility
Large Agility sign

Grand panneau Agility

Valla Agility
Agility fence

Clôture agility

Valla de salto
Hurdle

Haie de saut

CIRCUITO AGILITY / AGILITY  CIRCUIT / CIRCUIT AGILITY 
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S, M *

L *

S, M, L *

Valla de salto agrupada
Spread hurdles
Haies de saut groupées

Muro L
Wall L
Mur L

Muro S Y M
Wall S and M
Mur S et M

R9006

R9010

R9011

Rueda
Tyre
Le pneu

R9015

Regulable en altura
Adjustable height
Réglable en hauteur

Regulable en altura
Adjustable height
Réglable en hauteur

Apto para las categorías S (pequeño), M (mediano) y L (grande).
Suitable for S (small), M (medium) and L (large) categories.
Convient aux categories S (petit) , M (moyen)  et L (grand).

*

M, L *
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Longitud regulable según categorías
Adjustable length according to cathegories

Longueur réglable d’accord à la catégorie

Apto para las categorías S (pequeño), M (mediano) y L (grande).
Suitable for S (small), M (medium) and L (large) categories.
Convient aux categories S (petit) , M (moyen)  et L (grand).

Apto para las categorías S (pequeño), M (mediano) y L (grande).
Suitable for S (small), M (medium) and L (large) categories.
Convient aux categories S (petit) , M (moyen)  et L (grand).

*

S, M, L *

R9020

R9025

R9030

R9035

Salto de longitud
Long jump

Le saut en longueur

Balancín
See-Saw

Le balançoire

Empalizada
A-frame

La palissade

Pasarela
Dog walk

La passarelle

S, M, L *

S, M, L *

S, M, L *
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S, M *

S, M, L *

S, M, L *

S, M, L *

Tunel rígido
Tube tunnel
Le tunnel rigide

Mesa
Table
Le table

Slalom
Slalom
Le slalom

R9040

R9045

R9050

Guardacanes
Dog leach holder
Poteau attache-laisse

R9055

Apto para las categorías S (pequeño), M (mediano) y L (grande).
Suitable for S (small), M (medium) and L (large) categories.
Convient aux categories S (petit) , M (moyen)  et L (grand).

*
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R3262

R3955

Papelera canina
Dog litter bin

Corbeille de propreté canine

Fuente doble
Fuente doble

Fontaine double

Apto para las categorías S (pequeño), M (mediano) y L (grande).
Suitable for S (small), M (medium) and L (large) categories.
Convient aux categories S (petit) , M (moyen)  et L (grand).
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